
ДОГОВIР ПРО ЗАКУПIВЛЮ ЛЬ J ?
м. Вilrниця Z йrl-r 2024р.

----7_w-_КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРцIЙнЕ пrдпри€мство (цЕнтр пЕрвинноi мЕдико-
cAHITAPHoi допоМоги J\Ш м. BIHHИIII> (надалi - Замовник), в особi директора Бельца Сергiя
евгеновича, Що дiс на пiдставi Стаryry з однiеi сторони, та товдриство з оБмЕжЕною
вIдповЦАльнIстЮ "СТМ-Фарм'l (надалi - Постачальник), в особi представника Плахотнiкова Олександра
Сергiйовича, який дiе на пiдставi Щовiреностi Ns38 вiд25,|2.2023 року з другоi сторони, в подальшому разом
iменуються - Сторони, або окремо Сторона, вiдповiдно до Закону Украiни <про публiчнi закупiвлi)), з )aрахуванням
постановИ КабiнетУ MiHicTpiB УкраiнИ вiд 12 жoBTHlI 2022р, N91178 кПро затвердження особливостей здiйснення
публiчниХ закупiвелЬ ToBapiB, робiт i послуГ для замовНикiв, передбачених Законом Украiни "Про публiчнi
закупiвлi", на перiод дii правового режиму воснного стану в YKpaiHi та протягом 90 днiв з дня його припиненrrя або
скасування)), )rкJI€lли цей [оговiр про закупiвлю (далi - !оговiр) про насryпне:

1. прЕдмЕт договору
1"1. Постачальник зобов'язустЬся в порядку та на )rмoBax, визначених,Щоговором, поставити та передати у

власнiстЬ Замовника: КалоприйМачi (коД .ЩК 021:2015: 33140000-3 - Медичнi матерiапи; номенклаrурri поrrцii
предмета закупiвлi: l, 17500 Калоприймач Coloplast Аltеmа Frее Nл30, код ДК 021:2015:3314|620-2 - Медичнi
комплекти, код НК 024:2023:31075 - КалоприЙмач для клшrковоi стоми вiдкритого тигry, однокомпонентний; 2,
14282 Калоприймач двокомпонентний Coloplast Altema N5; код .ЩК 021:2015:З3141620-2 - Медичнi комплекти, код
НК 024:2023: 3|076 - Калоприймач для кишковоi стоми вiдкритого типу багатокомпонентний; З. 13985
Калоприймач двокомпонентний Coloplast Altema Frее N30, код ДК 021:2015:33141620-2 - Медичнi комплекти, код
НК 024:2023: З1076 - Калоприймач дJUI кишковоi стоми вiдкритого Тигry. багатокомпонентний, (далi - Товар), в
асортиментi, якостi, кiлькостi та за цiнами, якi зазначенi в Спечифiкачii (Щолаток Nel), яка е невiд'"r"о, частиною
цього Щоговору, а Замовник зобов'язуеться прийняти i оплатити такий Товар.

1.2. ОбСяг постачаншI Товару може бри зменшено запежно вiд реального фiнансування
видаткiв.

1.3. Постачаrrьник гарантуе, що Товар, який е предметом,Щоговору належить йому на правi власностi або
iншомУ речовомУ правi, що надаС йому правО розпоряджатися ТоварОм, не перебувае пiд забороною вiдчуження,
арештом' не е предМетом застаВи та iншиМ засобоМ забезпеченrrя виконаНня зобов'яЗань перед будь-якими
фiзичнlпr,tи або юридичними особами, державними органами i державою, а також не е предметом будь-якого iншого
обтяженrrя чи обмеження, передбаченого чинним законодавством Украiни.

2. якIсть,IIАкувАнн'I тА гАрАнтIi товАру
2,1" ЯкiстЬ ToBapiB, що поставляються, повинна вiдповiдати вимогам дiючого законодавства Украiни, що

встановлюються дJuI даного виду Товару.
2,2, ,ЩОКУменти, що пiдтверджують якiсть товару Постачальник переда€ Замовrику у

момент передачi Товару.
2,З. ПОстачальник забезпечус повне збереженrrя Товару вiд всякого роду ушкоджень,

псування i т.п. пiд час транспортування до кiнцевого пункту призначення.
2.4, Товар повинен вiдвантажуватися в упакуваннi/тарi, яка вiдповiдае характеру Товару,

що поставлrIеться, Упаковка та маркування Товару повиrшi вiдповiдати дiю.тим вимогам нормативноi технiчноi та
аналiтичноТ документацii, яка дiяла на дату виготовлення Товару.

2,5. У випадку, якщо пiд час використанrrя Замовником Товару булуть виявленi недолiки Товару, внаслiдок
чого виникнуть перешкоди у використаннi Товару вiдповiдно до його призначення (недопiки у функцiонуваннi
ТоварУ тощо), Замовник зобов'язаний письмово повiдомити про це Постачальника (шляхом надсиJIання поштою з
повiдомлеНнJIм прО вручення, кур'ерськоЮ службою, телеграмою або iншим способом у письмовiй формi) лротягом
10-ти робочих днiв з моменту виявленIuI таких недолiкiв.

Протягом l0-ти робошоr днiв з моментУ отриманнlI вищезазначеного повiдомлення Замовника
уповноважений представник Постачальника зобов'язанИй прибупа у мiсце знаходження Товару дJUI скJIадання акту
про недолiки Товару. Якщо протягом вищезазначеного строку уповноважений представник Постачальника не
ПРИбУВ У МiСЦе ЗНаходження Товару або Постачzшьник вiдмовився чи ).хилився вiд складання акту про недолiки
Товару, а такоЖ у випадку, якщо при складаннi акту про недолiки ТоварУ Сторони не досягли згоди з питанIUI
наявностi або вiдсутностi цих недолiкiв та (або) з питання причин ix виникнеrшя, Замовник мае право залучити для
складання акту про недолiки Товару Торгово - промислову палату Украiни або iншу незалежну органiзацiю, у тому
числi незалежного експерта; оплата Тх посrцт компенсусться Постачальником Замовнику. Сторони визнають, що
акт про недолiки Товару, складений обома Сторонами, або акт про недолiки Товару, складений Замовником за
участю незzшежних органiзацiй (експертiв), буде висryпати доказом поставки Товару неналежноi якостi"

2.6. Постачальник зобов'язаний за вибором Замовника, висловленим у письмовiй формi, або за свiй рахунок
усунути (виправити) виявленi недолiки Товару (KpiM випадкiв, коли цi недолiки виникJIи з вини Замовника)



протягоМ 10-ти робоЧюr днiВ з моментУ скJIадання акту про недолiки Товару (або з моменту отриманюI
Постачальником цього акц/, якщо уповноважений представник Постачальника не брав участi у "*оuдur"i 

цuо"о
акту), або за свiй рахунок замiнити неякiсний Товар на такий же якiсний протягом 1ъ-ти робочих днiв з моменту
складання акту про недолiки Товару (або з момеЕту отриманшI Постачальником цього акту, якщо уповноважений
представник Постачальника не брав участi у складаннi цього акry).

3. сумА договору
3.1. I]iHa На Товар встановлюсться в нацiонмьнiй валютi УкраiЪи - гривнi та з

ypaxyBaHIUIM податкiВ i зборiв, що сплачуЮться або маютЬ буги сплаченi, витрат на транспортранIfi, cTpaxyBaHHrI,
НаВаНТаЖеНIUI, РОЗВанТаженнlI, сплату митнIr( тарифiв, ycix iнших витрат необхiдних дJuI виконання цього
Щоговору.

З.2, Сума.Щоговору становить 26 901147 грн. Щвадцять шiсть тисяч дев'ятсот одпа rривня 47 копiйок)о
в т. ч. ПДВ 1 759,91 грн.

3.З. ПостачаJIьник не мае право самостiйно, в односторонньому порядку, протягом перiоду постачання
Товару змiнювати цiни на Товар (одиницю Товару).

З.4. Покращення якостi предмета закупiвлi не с пiдставою для збiльшення цiни, визначеноi в ,Щоговорi.

4. ПОРЯДОК ЗДIЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунок здiйсrпоеться у безготiвковiй формi IIIJUIxoM перерахування Замовником

грошових коштiв на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунок за поставлений Товар здiйснюсться протягом 15-ти календарних днiв з дати

поставки Товару належноi якостi на пiдставi видатковоi накладноi. У разi затримки бюджетного фiнансування
розрахунок за поставлений Товар здiйснюеться по факry наданнrI чи протягом 14-ти капендарних днiв з дня
надходженrul коштiв на рахунок на вказанi цiлi.

5. ПОСТАВКА ТА ПЕРЕМЧА ТОВАРУ
5.1. ПостаВка та передача замовленого Товару Замовнику Постачальником здiйснюсться протягом 5-ти

календарних днiв пiсля подачi заявки Замовника та пiсля пiдтвердженlrя ii отрилланrrя Постачальником.
5.2. Заявка на поставку Товару подасться Замовником за допомогою електронних, поштових, факсимiльних

засобiв зв'язку, або телефоном.
5.3, Поставка Товару здiйснюеться силами та транспортом

зберiгання та транспортуванIul Товару. Постачальrтик повинен
транспортування Товару.

5.4. ,ЩаТОЮ ПОСтавки Товару е дата пiдписання видатковоi накладноТ Замовником.
5.5. Поставка товару здiйснюеться на yI\{oBax DDP - склад Замовника (вiдповiдно до вимог Мiжнародних

правиЛ <<IHKoTepMc-201D)) за адресою: YKpaiHa, 2|029, Вiнницька обл., MicTo Вiнниця, вулиця хмЕльнЙцькЕ
ШОСЕ, будинок 96.

5.б. ГIерехiД права власНостi на ТоваР е моменТ передачi ТоварУ в мiсцi поставки Товару, .Щоказом передачi
ТоварУ у власнiсть Замовника явJUIеться видаткова накJIадна оформлена належним чином та пiдписана
уповноваженою особою Заrrловника, з печаткою.

5.7. Строк поставки: з дIilI укJIаДання,ЩоговоРУ до 31 грудня 2024 р. (включно), у робочий час Замовника.
5.8. У моменТ поставкИ ТоварУ ЗамовниК здiйснюе перевiркУ вiдповiдностi кiлькостi та якостi (oKpiM

прихованих дефектiв), кOмппектностi ТоварУ за домовленiстю CTopiH або в порядку, що визначаеться чинним
законодавством Украiни.

5.9. Якщо пiсля завершення прийому Товару Замовником будуть виявленi прихованi недолiки товару,
ЗамовниК повiдомляе ПостачальНика прО кiлькiстЬ та характеР таких недоЛiкiв протягом 5-ти календарних днiв з
дня Тх виявлення. Постачальник зобов'язаний на вибiр Замовника гц)отягом насчпних 5-ти календарнихiнiв:

здiйснити замiну такого Товару на аналогiчний;
- вивезти такий Товар iз мiсця зберiгання Замовника шJuIxoM оформлення накладноi на поверненшI

товару з перерахуванIIям платiжних зобов'язань Замовника або якщо Товар вже оплачений Замовником, з
поверненшIм BapTocTi такогО ТоварУ на користЬ Замовника за цiною, що вiдповiДае цiнi продажу такого Товару
Замовнику на момент поверненIUI Товару, з урахуванюIм роздiлу 2 цього договору.

5.10. Разом iз Товаром Постачальник надае Замовнику усю необхiдну товаросупровiдну
документацiю,

5.t1.,Щокументи, зазначенi у пунктi 5.10. цього,Щоговору, мають бути складенi украiнською мовою та
оформленi н€шежним чином вiдповйно до чинного законодавства Украiни.

ВiдповiдалЬнiсть за правильнiсть та повноry оформленнJI товаросупровiдних докулчлентiв i наслiдки,
пов'язанi iз затримками при постачаннi Товару, приймае на себе Постачальник.

У випадку вiдсутностi таких док)^{ентiв, надашfi недостовiрних чи неныIежним чином оформлених
документiв (вiдсутнiй перекJIад украiЪською мовою, текст документу нерозбiрливий, затертий тощо), Постачальник
зобов'язаний надати достовiрнУ документацiю оформлену напежним чином. У випадку неможJIивостi виконати
умовИ цього пункТу Замовник мас право не приймати Товар (вiдмовитись вiд пiдписаншI видатковоi накладноi).

Постачальника, який вiдповiдае вимогам щодо
забезпечувати належнi }мови зберiгання та



б. прАвА тА оБов,язки cToPIH6.1. Замовникзобов'язаний:
6. 1 . 1. Своечасно та в повному обсязi сшIаLryвати за поставлений Товар.
6.1 .2. Приймати поставлений Товар згiдно з видатковою накладною.

6.2, Замовник мае право:
6,2.|. ,Щостроково розiрвати цей .Щоговiр у разi невиконанIuI зобов'язань Постачальником, повiдомивши

про це його у строк не пiзнiше 10-ти калеrцарних днiв до дати розiрвання,Щоговору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановленi цlл,t.Щоговором.
6.2.з. Зменшрати обсяг зак5rпiвлi Товару та заг€tльну BapTicTb .Щоговору з€tлежно вiд реального

фiнансування видаткiв. У такому разi Сторони вносять вiдповiднi змiни до цього.Щоговору,
6.2.4. Вiдмовитись вiд пiдписання видатковоI накладноi у разi неналежного оформлення документiв

(вiдсутнiсть печатки, пiдписiв, вiдсутнiй переклад украiнською мовою, текст докуD[енry нерозбiрливий, затертий
тощо),

6.3 " ПостачыIьник зобов'язанlй:
6.3.1. Забезrтечити поставку Товар у строки, кiлькостi та в асортиментi, що встановленi

цим,Щоговором.
6.3.2. Забезпечити поставку ToBapiB, якiсть та гарантii яких вiдповiдають )rмовам, встановленим р. 2 р. 5.

цього.Щоговору.
6.3,3. НаДаТИ ДОК)rменти, що пiдтверджують якiсть Товару та усю необхiдну товаросупровiдну

документацiю у момент передачi Товару.

6.4. Постачальник мас право:
6,4.1. Знайомитись з документацiсю, або отримувати у Замовr*rка iнформацiю, необхiдну дJlя виконання

умов цього Щоговору.
6.4,2. СВОечасно та в повному обсязi отримувам плату за поставлений Товар.

6.5. Сторони зобов'яз5поться:
6.5.1 У Випадку неможJIивостi виконання однiсю iз CTopiH взятих на себе зобов'язань,

попередити про це iншу Сторону,
6,5.2 ПРи виконаннi умов Щоговору пiдтрипгувати дiловi контакти та вживати Bcix

необхiдних заходiв для забезпеченшI ефективностi та розвитку ix комерцiйнrх зв'язкiв.

7. ВЦПОВЦАЛЬНIСТЬ CTOPIH
"l .|. У випадкУ порушoнIUI свой зобов'язаtъ СторОни несутЬ вiдповiдальнiсть, визначеЕу цим,Щоговором

Та ВiДПОвiДниМ Чинним законодавством Украiни. Порушенrrям зобов'язанIц с його невиконашuI або неналежне
виконання, тобто викоНаншI З порушенюШ )&IoB, визначених змiстом зобов'язання та умов цього.Щоговору.

1.2, СПЛаТа СтОРонами штрафних санкцiй не звiльняе винIту Сторону вiд виконання простроченого
зобов'язання.

8. оБстАвини нЕпЕрЕБорноi сили
8.1. Сторони не несуть вiдповiдальностi за невиконання або неналежне виконантrя будь-якого

iЗ ПОЛОЖень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконаншI е наслiдком обставин, що перебрають
ПОЗа КОНТРОЛСМ виконавчоi Сторони, таких як пожежi, стихiЙцi лиха, BocHHi дii, торгове смбарго (далi - форс-
мажорнi обставини).

8.2.У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов'язань Сторонами за
ЦИМ flОговором продовжуеться вiдповiдно до часу, протягом якого дiють TaKi обставини.

8,3. ЯКЩО фОРС-мажорнi обставини триватимуть понад б мiсяцiв поспiль, чей,Щоговiр може бути розiрвано в
ОДНОСТОРОННЬОМУ ПОРядку Замовником шJUIхом направлення письмового повiдомленЕя про це Постачальнику на
ОфiЧiЙНУ еЛеКтРОнну пошту. .Щата, зазначена в такому повiдомленнi, вважатиметься датою розiрваlпrя цього
!оговору.

8,4. Сторона, для якоi створипася неможливiсть виконаншI зобов'язанъ за даним.Щоговором,
повинна негайно письмово сповiстити друry Сторону про початок i припинення форс-мажорних обставин.

8,5. Наявнiсть i тривалiсть форс-мажорних обставин пiдтверджусться листом Торгово-
промисловоi палати Украiни, KpiM обставин, визначених п, 8.7 р, 8 цього.Щоговору.

8.6" Наявнiсть форс-малсорних обставин не звiльняе Сторони вiд виконання cBotx обов'язкiв за
,Щоговором пiсля закiнчення дii цих форс-мФкорнlтх обставшr.

8.7. ФОРС-мalкорними обставинами можуть рахуватися надзвичайнi, невiдворотнi та
об'сктивнi обставини, а саме вiйськова агресiя Росiйськоi Фелерацii проти Украiни, що стала пiдставою введенюI
ВОСННОГО сТанУ, що пiдтвердженi листом Торгово-промисловоi пzIлати Украiни вiд 28 лютого 2022 р, Ns2024102.0-
,7 

.1,

8.8. У разi неможJIивостi виконанrrя або неможливостi н€rлежного виконанIuI Сторонами будь-



якого iз положень цього Договору, якщо це невиконаншI або неналежне виконаннrI е наслiдком обставин,
визначених п. 8.7 р. 8 цього.Щоговору, Сторона, яка не в змозi викон).вати будь-яке iз попожень цього Щоговору
внаслiдок обставин, визначених п. 8.7 р. 8 цього.Щоговору, письмово повiдомляе друry Сторону про неможJIивiсть
виконання або HeMoxcп,tBicTb належного виконання будь-якого iз положень lФого Договору внаслiдок обставин,
визначених п. 8.7 р.8 цього Щоговору.

9. вирIшЕння спорIв
9.1. У випадкУ виникненIUI спорiв або розбiжностей Сторони зобов'язуються вирiшувати ix IIIJUIxoM

взаемних переговорiв та консультацiй.
9,2, Yci НеВРеryЛЬОванi спори, розбiжностi чи вимоги, якi виникають з цього ,Щоговору або у зв'язку з ним,

ЗОКРеМа TaKi, ЩО СТОСУються Його виконаннJI, порушенIuI, припиненнrI або визнання недiйсним, пiдлягають
вирiшенню в судовому порядку згiдно з чинним законодавством Украiни.

1 0. АнтикорушцЙнЕ зАстЕрЕжЕнIш
10.1. СТОрони зобов'язуються дотримуватись законодавства з протидii корупцii та протидii легалiзацii

(вiдмиванню) доходiв, одержаних злочинниМ шJUIхом, включаючи, KpiM iншого, буль-якi i Bci насцrпнi закони i
постанови, прийнятi на викоЕаНня такиХ законiВ (з урахуваНrrям змiн i доповнень, якi перiодично вЕосяться до
таких законодавчих aKTiB).

Антикорупцiйне законодавство :

- Закон Украiни кПро запобiганшI корупцii> J\Ъl700-VII вiд 14 жовтня 20|4 р,;
- ЗакоН УкраiнИ <<Про внесення змiн до деяких законодавчих aKTiB Украiни щодо визначення кiнцевих

ВИГОДо одержувачiв юридичних осiб та публiчних дiячiв> М1701-VП вiд 14 жовтня 2014 р.;
- ЗаКОН УКРаihи <Про запобiгання та протидiю легалiзацii (вiдмиванrтю) доходiв, одержаних злочинним

шJuIхом, i фiнансуванню тероризмр Nч1702-VII вiд 14 жовтнrI 20|4р,;
- Закон УкраiЪи <<Про санкцii> M1644-VII вiд 14 жовтнJI 2014 р,;
- буль-якi законодавчi та пiдзаконнi акти, що вiдображають положення Конвенцii ООН про протидiю

корупцii (United Nation Conventionagainst Comrption), прIйrrятоi Генеральною Асамблеею ооН (РезолючiяЪ8/4 вИ
З 1 жовтня 200З р.).

10.2, При виконаннi cBoix зобов'язань за .Щоговором, Сторони, ix афiлiйованi особи, працiвники або
посередниКи не здiйсrТюють i не будуrЬ робитИ яких-небудЬ дiй (вiдмовJUIються вiд бездiяльностi), якi суперечать
вимогам Антикорупцiйного законодавства, в тому rп.rслi, угрIд\{уються вiд прямого чи непрямого, особисто або
через TpeTix осiб пропоЗицiТ, обiцяНки, дачi, вимагання, проханшI, згоди отриМати та отримання хабарiв в буль-якiй
формi (у тому числi, у формi грошових коштiв, iнших цiнностей, майна, майнових прав або iншо1 матерiальнот
таlабо нематерiальноi вигоди) на користь або вiд будь-яких осiб з метою впливу на ix дii чи рiшення з метою
отриманюI будь-яких неправомiрних переваг або з irшrою неправомiрною метою.

10.3. При виявленнi однiею iз CTopiH випадкiв порушенIш вказаних вище положень цього роздiлу Щоговору
ii афiлiйованими особами або працiвниками, вона зобов'язусться в письмовiй формi повiдомити при цi порушення
iншу Сторону.

10.4. Сторони Щоговору зобов'язанi у строк 5-ти робочих днiв iнформувати одна одну про недотримання
антикорупЦiйних зобоВ'язань. У випадкУ недотримаНня cTpoKiB наданшI iнформацii або пiдтвердженнrl факту
порушеннJ{ антикорупЦiйних зобоВ'язанЬ однiсЮ стороноЮ iнша вправi вiдмовитися вiд договору з вiдшкодуванням

10.5. У письмовому повiдомленнi Сторона зобов'язана посилатися на факти або надати матерiали, що
достовiрнО пiдтверджУють абО даютЬ пiдставУ припускати, що вiдбулося або може вiдбуrися пор}.шеrо Ьуд"-"*r*
положень цих умов контрагентом, працiвниками,або посередниками виражаеться в дiях, якi квалiфiкуються
вrдповlдним законодавством, а також дiях, що порушують вимоги застосовного законодавства та мiжнародних aKTiB
про протидiю легалiзацii доходiв, отриманих злочинним шJuIхом.

10.6. Сторони цього ,Щоговору визнають проведення процедур щодо запобiгання корушдii i контролюють ix
дотриманнЯ. При цьомУ Сторони докJIадають розумнi зусилJUI, щоб мiнiмiзувати ризик дiлових вiдносин з
контрагентами, якi можуть буги запученi в корупцiйну дiяльнiсть, а також надають вза€мЕе сприrIння один одному
в цi"гrях запобiганrrя корупцii.

10.7. Сторони гарантують повну конфiденцiйнiсть при виконаннi антикорупцiйних умов цього !оговору, а
такоЖ вiдсутнiстЬ негативниХ наслiдкiВ як дJUI Сторони, що звернулась, в цiлому, так i для конкретних працiвнЙкiв
Сторони, що зверЕулась, якi повiдомили про факт порушень.

11. строк дi договору
1 1.1. I_{еЙ .Щоговiр набирае чинностi з дня його пiдшасання та дiе до 31 .рудо 2024 р.

(включно), а в частинi оплати за поставлений Товар - до повного виконаннrI Сторонами узятих на себе
зобов'язань.

11.2. Закiнчення строку лii.Щоговору не звiльняс Сторони вiд вiдповiдальностi за його порушеннrI, яке маJIо
мiсце пiд час дii,Щоговору.

12. IHшI умови



|2,1. Д|я,Щоговору припи}UIсться: за згодою CTopiH; з iнших пiдстав, передбачених цим Щоговором та
чинним законодавством УкраIни.

|2.2. Yct повiдомлення, заяви та претензii, що пов'язанi
витiкають з нього, повиннi надсиJIатися Сторонами безпосередньо
адресах та телефонах CTopiH.

12.3. Yci .ЩодаткИ дО .Щоговору набирають чинностi з моменту ix пiдписання уповнов.Dкеними
представниками CTopiH i скрiплення печатками CTopiH (за наявностi),

12.4. Сторони погодилися, що uей .Щоговiр, будь-якi матерiали, iнформачiя та вiдомостi, що стосуються
цього flоговору, с конфiденцiйними i не можуть передаватися фозголошуватися) TpeTiM особам без попередньоi
письмовоi згоди iншоi Сторони ,Щоговору, KpiM випадкiв, коли така передача фозголошення) пов'язане з
одержаншIм офiuiйних дозволiв, документiв для виконаншI цього ,Щоговору або сIIJIати податкiв, iнших
Обов'язкових платежiв, а також у випадках, передбачених чинним законодавством УкраIни.

ПРеДСТаВНИКИ CTopiH пiдписанням даного ,Щоговору пiдтверджують) tцо вони повiдомленi про cBoi права
вiдповiдно до ст. 8 Закону Украiни <<Про захист персонЕtльних данIж).

12,5. Кожна Сторона несе повнУ вiдповiдалЬнiсть за правильнiсТь указаних нею в ,Щоговорi реквiзитiв,
Сторони зобов'язуються повiдомJUIти в письмовiй формi одна одну про змiну поштових, банкiвських та iнших
реквiзитiВ протягоМ 2-х робочиХ днiв З моментУ ix змiни, а в разi неповiдомЛен}UI В установпений строк несуть
ризик настання пов'язаних з цим несприrIтливих наслiдкiв.

\2,6,У випадках, не передбаЧених циМ,Щоговором, Сторони керуються чинним законодавством Украiни.
12,7, ,Цоговiр викладений украiнською мовою в двох примiрниках, якi мають однакову юридичну силу, по

одному для кожноi iз CTopiH.

13. додАтки до договору
l3" 1. Невiд'емною частиною цього Щоговору с:

.Щодаток J\Гs1 - (Специфiкацiя>.

ffодаток Nч2 * <Порядок змiн умов договору про закупiвлпо>>.

14. МIСЦЕЗIIАХОДЖЕНIIЯ ТА БАНКIВСЬКI РЕКВIЗИТИ CTOPIH

iз виконанням цього !оговору, або TaKi, що
один одному по зазначених у цьому ,Щоговорi

ЗАМоВНИК: ПОСТАЧАЛЬНИК:
КНП (ЦПМСД Л!3 м. ВIIIНИЩI>

YKpaiHa, 2|029, Вiнницька обл., MicTo Вiнниця,
ВУЛИЦЯ ХМЕЛЬНИЦЬКЕ ШОСЕ, булинок 96
рiр: UA |98201120З4436000 1000035502
в УЖСУ м. Вiнницi МФО 820172
Код за С!РПОУ: 25502З52
Тел.: (0432) 46-62-20, факс 46-14-|9
Електронна пошта: vincpmsd3@ukr.net
IПН: 25502З 502284

Товариство з обмежепою вiдповiдальнiстю
<<СТNI-Фарм>>

49040, flнiпропетровська обл., MicTo .Щнiпро
вул. Панiкахи, будинок 2, KiMHaTa 405
едрпоу 43808856
IBAN UА433з95002б00l01045з9700000l
АТ (ТАСкоМБАНк), МФо 339500
тел./факс (056) 794-02-54

БЕльц 
Д

Ё

ПЛАХОТНIКОВ

:i. Ьm#
оý/



.Щодаток N 1 до Щог99,руддо_ уrкупiвлю NэцLV
вщ4d D, €-r€/1_:L024p.

СПЕЦИФIКАЦIЯ

Nъ
з/п

Найменування Товару Од. вим. К-ть

IdiHa за
одиницю,
грн. без
пдв

Загальна
BapTicTb, грн.

без П!В

1

Калоприймач стомiчний однокомпонентний
Аltеrпа Frее вiдкритий нопрозорий, розмiр для
вирiзання l2-7 5мм (1 7500ХМ30)

уп 6 1908,85 11 453,10

2
14282 Калоприймач стомiчний 2-комп.пласт.N5

Аltеrпа Convex Light Extra флан,50мм розмiр лля
вирiзання 15-33мм

уп L2 з55,82 4269,84

1

Калоприймач 1 З985 стомiчний двокомпонентний
Алтерна Фрi, мiшок вiдкрlтгий непрозорий, фланець
50мм(JФ30)

уп 6 1569,,7,7 9 418,62

Загальна цiна, грн. з ПЩВ: 26 901,47

flflВ, грн.: 1 759,91

ЗАМоВНИК: ПОСТАЧАЛЬНИК:
КНП (ЦПМСД ЛЬ3 м. ВIННИЩI>

УкраТна, 21029, Вiнницька обл., MicTo Вiнниця,
ВУЛИЦЯ ХМЕЛЬНИЦЬКЕ ШОСЕ, будинок 96
pip: UA I98201'l 20З 443б000 1 0000З 5502
в УЩКСУ м. Вiнницi МФО 820172
Код за С!РПОУ: 25502З52
Тел.: (04З2) 46-62-20, факс 46-74-19
Електронна пошта: vincpmsd3@ukr,net
IПН: 25502З 5022В4

Товариство з обмеженою вИповiдальнiстю
<СТМ-Фарм>l

49040,,Щнiпропетровська обл., мiсто,Щнiпро
вул, Панiкахи, будинок 2, KiMHaTa 405
едрпоу 4380885б
IBAN UА433з95002600 l 0 1 0453 9700000 1

АТ кТАСКоМБАнк), МФо 339500
тел./факс (05б) 794-02-54

БЕльц ПЛАХОТНIКОВ

7, r'уЁ.ri!т,*_,-_,, ::,r" ,,

., ;; , i;,.. ' LЬъ-"Xa



Додаток n'о"i;,щ; закlтIiвлю JftДУ
'-€-2024р.

ПОРЯДОК ЗМIН УМОВ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПIВЛЮ

1, IстотниМи умовамИ цього .ЩогОвору е предмеТ (найменування, кiлькiсть, якiсть), цiна та строк дii
договору про закупiвлю, Iншi умови договору про закупiвлю iстотними не е та можуть змiнюватися вiдповiдно до
норм Щивiльного кодексу Украiни, Господарського кодексу Украiни та у випадках з€вначених у цьому Щоговорi i
оформляються шJUIхом укJIаданюI вiдповiдноi додатковоi угоди 1угОД), яка пiдписусться уповноваженими
представниками обох cTopiH, скрiплюеться печатками cTopiH (за наявностi) та е невй'емною частиною цього
Щоговору.

2, ПРОПОЗицiю щодо внесення змiн до !оговору може зробити кожна iз cTopiH Щоговору.
З, ПропозиЦiя щодО BHeceHHrI змiн дО цього ,ЩогОвору надсИластьсЯ iнiцiатором на офiцiйну елсктронну

таlабо поштову адресу iншоI Сторони не пiзнiше 10-ти ка_пендарних днiв до дати внесення змiн. Пропозицiя мас
мiстити обrрунryвання необхiдностi внесенrrя таких змiн Щоговору i виражати HaMip Сторо"и, яка i1 зробила,
вважати себе зобов,язаною у разi ii прийняття. Вiдповiдь Сторони, якiй алресована пропозицй щодо змiн до
!оговору, про fi прийнятгя повинна бути повною i безупловною. обмiн iнформацiею щодо впесентrя змiн до
.Щоговору здiйснюеться у письмовiй формi.

4, Змiна цього !оговору догryска€ться лише за згодою CTopiH, якщо iнше не встановлено .Щоговором або
Законом. ВодночаС !оговiР п,tоже бутИ змiненО або розiрвано за рiшеНням судУ на вимоry однiеi iз CTopiH у разi
iстотного trорушення,щоговору Другою Стороною та в iнших випацках, встановлених.щоговором або Законом.

Сторона цього договору про закупiвлю, яка BBEDKae за необхiдне розiрвати ,Щоговiр достроково в
односторонньомУ порядку, надсилае iншiй cTopoHi лист-повiдомлення про розiрвання .Щоговору не пiзнiше нiж за
10 календарних днiв до дати розiрвання !оговору. Лист-повiдомленнrl про розiрвання ,Щоговору Еадсила€ться
поштовим та електронним листом з описом вкладення на адресу сторонЕи. ,Щоговiр про закупiвлю ввакаеться
розiрваним з дати розiрвання, зазначеноi в листi-повiдомленнi про розiрвання договору про закупiвлю.

5" У разi змiни ЩогОвору зобов'язанIU{ CTopiH змiнюютьсЯ вiдповiднО до змiнених умов щодо цредмета,
мiсця, cTpoKiB виконанIuI тощо.

6, IcToTHi умови договору про закупiвлю не можуть змiнюватися пiсля його пiдписання до виконання
зобов'язань сторонами в повному обсязi, KpiM влшадкiв;

l) Зменшення обсягiв закупiвлi, зокрема з урахраншlм фактичного обсягу видаткiв
Замовника;

2) ПОГОдження змiни цiни за одиницю товару в ,Щоговорi у разi коливанrrя цiни такого Товару
на ринку, що вйбулося з моменту укпаденIш.Щоговору або останнього внесення змiн до .Щоговору в частинi змiни
цiни за одиницю Товару. Змiна цiни за одиницю Товару здiйснюеться пропорцiйно коливанню цiни такого Товару
на ринку (вiдсоток збiльшення цiни за одиницю товару не може перевищувати вiдсоток коливання (збiльшення)
цiни такого Товару на ринку) за умови документаJIьного пiдтвердженIш такого коливанIUI та не повинна призвести
до збiльшеннrl суми, визначеноi в Щоговорi на момент його укладення. У разi колuвал!ня цiнч mакоzо mовару на
РuНКУ, tцО вidбулося з моменmу уклаёення,Щоzовору або ocmaHHbozo внесення змiн dо ,Щоеовору в часmuнi змiнu цiнч
За Оduнuцю mовару, Посmачальн1,1к пuсьл4ово зверmа€пlься dо 3амовнuка tцоdа змiнч цiнч за оduнuцю Товару,
НаЯВнiсmь факmу колцвання цiнu mакоzо Товару на pullкy пidmверdаюу€rпься dовidкою/аллч або лuсmом/ал4u
(завiренuwttt копiялач цuх doBidKu/oK або лuсmа/iв) вidповidнuх opzaHiB, усmqнов, ореанiзацiй, якi уповноваlсенi
наDавапlu вidповidну iнформацiю u4odo колuвання цiнu mако?о Товару на рцнку. ,Що розрахунку цiнч за оduнltцю
ТОВаРУ ПРuЙМаеmься цiна tцоdо розмiру цiнtt на Товар на моменm уклаdання lozoBopy (з урахуванням внесенuх
paHiu.te змiн do .Щоеовору) mа на моменm зверненнЯ dо вказанttх opzoHiB, усmанов, орzанiзацiй, tцо пidmверduсуе
КОлuвання (змiнu) цiн на рuнку mqкоzо Товару, tцо е преdмеmом закупiвлi за цtrм,Щоzовором;

3) покращення якостi предмета закупiвлi за умови, що таке покращецня не призведе до
збiльшення ср{и, визначеноi в ,Щоговорi;

4) продовження строку дii договору про закупiвлю таlабо строку виконаншI зобов'язань щодо
ПеРеДачi товару у разi виникнення докуп{ентапьно пiдтверджених об'ективних обставин, що спричинили таке
ПРОДОВХ(еННЯ, У тому числi обставин непереборноi сили, зчrримки фiнансрання витрат замовника, за умови, що
TaKi Змiни не призведуть до збiльшення суми, визначеноi в договорi про закупiвлю" Форма dокуменmальноео
ПidmВерd'uсення об'екmuвнuх обсmавuн вuзначаmuмеrпься Замовнuком у моменlп вulluкнення об'екmuвнttх обсmавuн
(з оzляdу нq lxHi особпrcосmi) з dоmрuманняfut чuнноео законоdавсmва;

5) погодження змiни цiни в Щоговорi в бiк зменшення (без змiни кiлькостi (обсяry) та якостi
ToBapiB), у тому числi у разi коливання цiни Товару на ринку;

6) змiни цiни в .Щоговорi у зв'язку зi змiною ставок податкiв i зборiв таlабо змiною умов щодо
наданшI пiльг З оподаткування - пропоРцiЙно до змiни такrх ставок таlабо пiльг з оподаткуванIUI, а також у зв'язку
зi змiною системи оподаткування пропорцiйно до змiни податкового навантаження внаслiдок змiни системи
Oподаткуван:Frя. Моuсе вidбуваmuся як в бiк збiльtuення, mак i в бiк зменшення, сума lozoBopy моэrсе змiнюваmuся



зсLцеэrснО Bid mакuХ злtiн беЗ злtiнu обсяzу закупiвлi, ПidmверduсенняJуr моэrслuвосmi внесення mакuх злliн буdуmь wшнi
(BBedeHi в diю) норtиаmuвно-правовi акmч dерuсавu;

7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноТ статистики iндексу
споживчих цiн, змiни курсу iноземноТ ваJIюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS,
регульованИх цiн (тарифiв), норматИвiв, середньозважених цiн ца електроенергiю на ринку "на добу наперед", що
застосовуються в договорi про закупЬЛЮ, у разi встановленюI в договорi про закупiвлю порядку змiни цiни"
Сmоронu л,lоэ!суmЬ внесmu вidповidнi змiнu В ржi злпiнч pezyлbonaHltx цiн (mарuфiв), прu цооrу пidmверduсеннял,t
u4оэrслLtвосmi внесення mакuх змiн буdуmь чuннi (BBedeHi в diю) норJиаmuвно-правовi акmrr вidповidноzо
уповноваэtсено2о opza|y або ,Щерасавtt tцоdо всmановлення реzульованuх цiн;

8) змiнИ умов У зв'язкУ iз застосуваншIм положень ч. б ст. 41 Закону, а саме дiя,Щоговору
може бутИ продовхена на строк, достатнiй дJIя провеДеншI процедури закуПiвлi на початку наступного року в
обсязi, що не перевIдцуе 20 BйcoTKiB су},Iи, визначеноi в початковому !оговорi, укJIаденому в попередньому poui,
якщо видатки на досягнення цiеi цiлi затверджено в установленому порядку. Ili зл,tiнu 74Фюуmь буmu BHeceHi dо
закiнчення mерлliну dii',Щоzовору. 20 % буdуmь вidраховуваmuсь Bid почаmковоi' cyMu уклаdеноzо ,Щоеовору нq .MofuleHlп
уклаdення,Що2овору зzidно з цiною перемФtсця процеdурu закупiвлi.
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